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PODŁĄCZANIE KONSOLI DO SIECI WI-FI
POBIERZ APLIKACJĘ KONFIGURACYJNĄ WSLINK

Aby podłączyć konsolę do Wi-Fi, należy pobrać aplikację konfiguracyjną „WSLink” z jednego 
z poniższych linków, skanując kod QR lub wyszukując „WSLink” w App Store bądź Google Play.

App Store Google Play
Aplikacja WSLink jest wymagana w celu podłączenia konsoli do Wi-Fi i Internetu, skonfigurowania 
serwera pogodowego, przeprowadzenia kalibracji czujnika oraz aktualizacji oprogramowania 
sprzętowego.

UWAGA:
•	 Aplikacja WSLink umożliwia jedynie konfigurację. Nie jest ona używana do zdalnego 

wyświetlania danych pogodowych.
•	 Aplikację WSLink można zmieniać i aktualizować.

KONSOLA W TRYBIE PUNKTU DOSTĘPOWEGO
1.	 Gdy konsola zostanie włączona po raz pierwszy, na wyświetlaczu LCD konsoli pojawi się migający 

napis „AP” oraz ikona „ ” sygnalizujące przełączenie w tryb AP (Access Point – Punkt dostępowy) 
oraz gotowości do konfiguracji sieci Wi-Fi. Można również nacisnąć i przytrzymać przez 6 sekund 
przycisk [SENSOR / WI-FI] z tyłu konsoli, aby ręcznie przełączyć na tryb AP.

Tryb konsoli AP
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DODAJ SWOJĄ KONSOLĘ DO WSLINK
Otwórz aplikację WSLink i wykonaj poniższe czynności, aby dodać konsolę do WSLink.

(a)	Strona Twojego urządzenia
Kliknij ikonę „Add Device” (Dodaj 

urządzenie).

(b)	Upewnij się, że konsola jest 
w trybie AP i zaznacz pole 
„Operation completed” (Operacja 
zakończona), a następnie kliknij 
„Confirm”, aby przejść do strony 
systemowej sieci Wi-Fi Twojego 
smartfona.

(c)	Wybierz nazwę sieci Wi-Fi 
konsoli (nazwa zawsze zaczyna 
się od PWS-), aby połączyć 
smartfon z konsolą. Następnie 
dotknij przycisk powrotu do 
aplikacji WSLink.

Skonfiguruj nową konsolę przy 
użyciu WSLink

(d)	Po dodaniu konsoli do WSLink 
ikona konsoli pojawi się na liście 
Twoich urządzeń. Dotknij go, aby 
kontynuować konfigurację.

UWAGA:
•	 Przy pierwszym połączeniu z tym urządzeniem należy wybrać opcję „No Internet connection” 

(Brak połączenia z Internetem).
•	 Jeśli smartfon nie może połączyć się z konsolą, należy wyłączyć transmisję danych/sieć 

komórkową w smartfonie, a później spróbować ponownie.
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SKONFIGURUJ NOWĄ KONSOLĘ PRZY UŻYCIU WSLINK
Aplikacja przeprowadzi Cię przez konfigurację wykonując kolejne kroki.

(e)	Strona Wi-Fi
Network (Sieć): wybierz sieć Wi-Fi 
(SSID routera), z którą chcesz się 
połączyć.
Password (Hasło): wprowadź hasło 
sieci Wi-Fi.
Other WI-FI network (Inna sieć Wi-
Fi): ustawienie ukrytej sieci Wi-Fi.
Next (Dalej): przejście na stronę 
„Edit Device” (Edycja urządzenia).

(f)	 Strona Edit device (Edycja urządzeni)
Device name (Nazwa urządzenia): Utwórz 
nazwę swojego urządzenia.
Time server (Serwer czasu): wybierz 
serwer czasu
Time Zone (Strefa czasowa): wybierz 
strefę czasową
Next (Dalej): przejście do strony „Weather 
server” (Serwer pogodowy).

(g)	Strona Weather server (Serwer 
pogodowy)

Weather Underground: patrz: 
sekcja c1 poniżej.
Weathercloud: patrz: sekcja c2 
poniżej.
Other server (Inny serwer): patrz: 
sekcja c3 poniżej.
Next (Dalej): przejście do strony 
„Settings” (Ustawienia).

(j)	 Usuwanie swojej konsoli
Aby usunąć urządzenie z aplikacji, 
przesuń ikonę konsoli w lewo i kliknij 
w kosz.

(i)	 Strona Your Device (Twoje 
urządzenie)

Konfiguracja została zakończona.
W razie potrzeby w dowolnym 
momencie kliknij w ikonę konsoli 
i postępuj zgodnie z procedurą 
konfiguracji konsoli.

(h)	Strona Settings (Ustawienia)
Jest to główna strona konsoli; 
możesz także otworzyć inną stronę 
ustawień, aby skonfigurować 
konsolę.
Po zakończeniu ustawień kliknij 
„Confirm & Exit” (Potwierdź i wyjdź), 
aby wyjść z trybu AP.
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USTAWIENIE SERWERA POGODOWEGO

(a)	Strona Settings (Ustawienia)
Na stronie ustawień kliknij opcję 
„Weather server” (Serwer pogodowy).

(b)	Wybierz serwer pogodowy

(c1)	Wgraj swoje dane pogodowe 
na Weather Underground

1.	 Zarejestruj konto wunderground.
com i stację pogodową, 
postępuj zgodnie z procedurą 
opisaną w sekcji WEATHER 
UNDERGROUND (WU) poniżej.

2.	 Wprowadź nowy Station ID (ID 
stacji) oraz Station key (Klucz 
stacji) przypisany przez usługę 
wunderground.com

3.	 Zezwól (lub nie zezwalaj) na 
wgrywanie.

4.	 Kliknij na „Save“ (Zapisz).

(c2)	Wgraj swoje dane pogodowe 
na Weathercloud

1.	 Zarejestruj konto Weathercloud.
net i stację pogodową, postępując 
zgodnie z procedurą w sekcji 
WEATHERCLOUD (WC) poniżej.

2.	 Wprowadź Station ID (ID 
stacji) oraz Station key (Klucz 
stacji) przypisany przez usługę 
Weathercloud.net

3.	 Zezwól (lub nie zezwalaj) na 
wgrywanie.

4.	 Kliknij na „Save“ (Zapisz).
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KALIBRACJA

(c3)	Wgrywanie na serwer klienta (opcjonalnie)
1.	 Przygotowanie serwera klienta w oparciu 

o WUnderground lub WSLink API
2.	 Wprowadź URL address (adres URL), Station ID 

(identyfikator stacji) i Station key (Klucz stacji) 
serwera klienta.

3.	 Zezwól (lub nie zezwalaj) na wgrywanie.
4.	 Kliknij na „Save“ (Zapisz).

(a)	Strona Settings (Ustawienia)
Na stronie ustawień kliknij 
„Calibration” (Kalibracja).

(b)	Strona Calibration (Kalibracja)
1.	 W razie potrzeby kliknij 

„Unit” (Jednostka) przed 
wprowadzeniem wartości 
kalibracji i zmień jednostkę.

2.	 Kliknij w pole i wprowadź żądaną 
kalibrację.

3.	 Kliknij na „Save“ (Zapisz).

Możliwości wyboru:
-	 12 sekund
-	 15 sekund
-	 1 minuta
-	 5 minut

Sekcja 
wewnętrzna

Sekcja dla 
opcjonalnego 
czujnika 
(opcjonalnych 
czujników) 
temperatury 
i wilgotności 
(CH1~CH3). 

Sekcja 
zewnętrzna
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UWAGA:
•	 Kalibracja większości parametrów nie jest wymagana; wyjątkiem jest parametr Relative Pressure 

(Ciśnienie względne), który musi być skalibrowany do poziomu morza, aby uwzględnić wpływ 
wysokości.

•	 W przypadku temperatury i ciśnienia aplikacja zawsze obliczy i przeliczy wartość kalibracji w °C 
oraz hPa.

OPROGRAMOWANIE SPRZĘTOWE

(a)	Strona Settings (Ustawienia)
Na stronie ustawień kliknij 

„Firmware”.

(b)	Wyświetlona zostanie aktualna 
wersja oprogramowania 
sprzętowego. Jeśli dostępny 
jest nowy firmware (oznaczony 
czerwoną kropką), kliknij przycisk 
„Update” (Aktualizuj)

Po wgraniu firmware'u do 
konsoli sprawdź stan 
swojego urządzenia 
– szczegółowe 
informacje znajdziesz 
w sekcji UTRZYMANIE 
/ AKTUALIZACJA 
FIRMWARE'U.

Więcej szczegółów znajdziesz w sekcji „KONSERWACJA” > „AKTUALIZACJA 
OPROGRAMOWANIA FIRMOWEGO”.

UTWÓRZ KONTO NA SERWERZE POGODOWYM I DODAJ SWOJĄ STACJĘ
Niniejsza konsola umożliwia korzystanie z routera Wi-Fi do przesyłania danych pogodowych do 
Weather Underground, Weathercloud lub serwera w chmurze osoby trzeciej. Możesz skonfigurować 
swoje urządzenie, wykonując następujące czynności.

UWAGA:
Dodanie strony internetowej serwera w chmurze oraz aplikacji może ulec zmianie bez 
wcześniejszego powiadomienia.

PRO WEATHER UNDERGROUND (WU)
1.	 Na stronie https://www.wunderground.com kliknij „Join” (Podłącz) w prawym górnym rogu, aby 

otworzyć stronę rejestracji. Postępuj zgodnie z instrukcjami, aby utworzyć konto.
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2.	 Po utworzeniu konta i zakończeniu weryfikacji adresu e-mail, wróć na stronę WUnderground 
i zaloguj się. Następnie kliknij w „My Profile” (Mój profil), aby otworzyć rozwijane menu, po czym 
kliknij „My Devices” (Moje urządzenia).

3.	 W dolnej części strony „My Weather Station” (Moja stacja meteorologiczna) kliknij przycisk „Add 
New Device” (Dodaj nowe urządzenie), i dodaj urządzenie.

4.	 W kroku „Select a Device Type” (Wybierz rodzaj urządzenia) wybierz z listy „Other” (Inne), 
a następnie naciśnij przycisk „Next” (Dalej).
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5.	 W kroku „Set Device Name & Location” (Ustaw nazwę urządzenia i lokalizację) wybierz swoją 
lokalizację na mapie, a następnie naciśnij przycisk „Next” (Dalej).

6.	 Postępuj zgodnie z instrukcjami w zakresie wprowadzania informacji o stacji; w kroku „Tell Us 
More About Your Device” (Powiedz nam więcej o swoim urządzeniu) (1) wprowadź nazwę 
Twojej stacji pogodowej itp., (2) wybierz „other” (inne), (3) wybierz „I Accept” (Akceptuję) w celu 
zaakceptowania polityki ochrony prywatności Weather Underground, i (4) kliknij „Next” (Dalej) aby 
stworzyć ID oraz klucz swojej stacji.
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7.	 Zanotuj „Station ID“ (ID stacji) oraz „Station key“ (Klucz stacji) dla następnego kroku ustawień.

8.	 Sekcja USTAWIENIA SERWERA METEOROLOGICZNEGO c1 wskazuje miejsce, w którym 
należy wprowadzić wygenerowane ID i klucz. Wartości zostaną automatycznie przesłane do 
chmury WUnderground po podaniu prawidłowych znaków i cyfr. 

Ostrzeżenie: podczas wstawiania znaków należy zachować wygenerowany format. Zachowaj 
wielkość liter.

PRO WEATHERCLOUD (WC)
1.	 Zarejestruj się na stronie https://weathercloud.net, wprowadź dane w sekcji „Join us today” 

(Dołącz do nas teraz), a następnie utwórz konto na podstawie instrukcji.
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2.	 Zaloguj się do Weathercloud, a następnie przejdź do strony „Devices” (Urządzenia), „Create 
device” (Utwórz urządzenie), a później „+ New” (Nowe) w celu utworzenia nowego urządzenia.

3.	 Na stronie Create new device (Utwórz nowe urządzenie) wprowadź wszystkie informacje i wybierz 
„W100 Series” (Seria W100) w polu wyboru Model* w sekcji „CCL”. W polu wyboru Link type* 
(Typ linku) wybierz opcję „SETTINGS” (Ustawienia). Po zakończeniu kliknij przycisk Create 
(Utwórz).
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4.	 Zanotuj swój identyfikator i klucz do następnego kroku konfiguracji.

5.	 Sekcja USTAWIENIA SERWERA METEOROLOGICZNEGO c2 wskazuje miejsce, w którym 
należy wprowadzić wygenerowane ID i klucz. Wartości zostaną automatycznie przesłane do 
chmury Weathercloud po podaniu prawidłowych znaków i cyfr. 

Ostrzeżenie: podczas wstawiania znaków należy zachować wygenerowany format. Zachowaj 
wielkość liter.

WYŚWIETLANIE DANYCH METEOROLOGICZNYCH NA STRONIE 
WUNDERGROUND
Aby wyświetlić dane w czasie rzeczywistym ze swojej stacji meteorologicznej w przeglądarce 
internetowej (komputer PC lub wersja mobilna), wejdź na stronę http://www.wunderground.com, 
a następnie w polu wyszukiwania wpisz „Station ID” (ID stacji). Twoje dane meteorologiczne zostaną 
wyświetlone na następnej stronie. Możesz także zalogować się na swoje konto i przeglądać lub 
pobierać dane zarejestrowane przez swoją stację pogodową.

Innym sposobem na wyświetlanie danych ze stacji jest wpisanie adresu URL w przeglądarce 
internetowej:

https://www.wunderground.com/dashboard/pws/XXXX

Zamiast XXXX wprowadź identyfikator Weather Underground swojej stacji w celu uzyskania 
bezpośredniego dostępu do jej transmisji na żywo.

Szczegółowe informacje o aplikacji mobilnej dla systemów Android oraz iOS znajdują się także na 
stronie Weather Underground.
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WYŚWIETLANIE DANYCH NA ŻYWO Z SERWISÓW WUNDERGROUND 
I WEATHERCLOUD
Wyświetlanie danych meteorologicznych na Wunderground
Zaloguj się do swojego konta.

Aby wyświetlić dane w czasie rzeczywistym ze swojej stacji meteorologicznej w przeglądarce 
internetowej (komputer PC lub wersja mobilna), wejdź na stronę http://www.wunderground.com, 
a następnie w polu wyszukiwania wpisz „Station ID” (ID stacji). Twoje dane meteorologiczne zostaną 
wyświetlone na następnej stronie. Możesz także zalogować się na swoje konto i przeglądać lub 
pobierać dane zarejestrowane przez swoją stację pogodową.

Innym sposobem na wyświetlanie danych ze stacji jest wpisanie adresu URL w przeglądarce 
internetowej:

https://www.wunderground.com/dashboard/pws/XXXX

Zamiast XXXX wpisz identyfikator stacji Weather Underground, aby uzyskać bezpośredni dostęp do 
danych ze swojej stacji w czasie rzeczywistym.

Wyświetlanie danych meteorologicznych na Weathercloud
1.	 Aby wyświetlić dane ze stacji pogodowej w czasie rzeczywistym w przeglądarce internetowej 

(komputer PC lub wersja mobilna), wejdź na stronę https://weathercloud.net i zaloguj się na swoje 
konto.

2.	 Kliknij w ikonę  w menu rozwijanym  Twojej stacji.

3.	 Kliknij „Current” (Aktualny), „Wind” (Wiatr), „Evolution” (Rozwój) lub „Inside” (Wewnętrzny), aby 
wyświetlić dane w czasie rzeczywistym z Twojej stacji pogodowej.
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WYŚWIETLANIE DANYCH POGODOWYCH ZA POMOCĄ APLIKACJI 
WSLINK
W aplikacji WSLink możesz kliknąć w ikonę WUnderground i/lub Weathercloud w sekcji „Your Device” 
(Twoje urządzenie) w celu uzyskania bezpośredniego dostępu do danych pogodowych na żywo na 
odpowiednim pulpicie nawigacyjnym.
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KONSERWACJA
AKTUALIZACJA OPROGRAMOWANIA SPRZĘTOWEGO
Urządzenie obsługuje aktualizację oprogramowania sprzętowego OTA. Jego oprogramowanie 
sprzętowe można aktualizować bezprzewodowo w dowolnym momencie (w razie potrzeby) za 
pomocą aplikacji WSLink.

Procedura aktualizacji oprogramowania sprzętowego
1.	 Najnowsze oprogramowanie sprzętowe jest automatycznie pobierane na smartfon, wystarczy 

podłączyć konsolę, aby sprawdzić wersję oprogramowania.
2.	 Postępuj zgodnie z instrukcjami w aplikacji, aby przesłać plik OTA ze smartfona na konsolę
3.	 Po przesłaniu pliku konsola rozpocznie aktualizację; czas aktualizacji wynosi około 5~10 minut. 
4.	 Po zakończeniu aktualizacji konsola uruchomi się ponownie.
5.	 Konsola pozostanie w trybie AP, co umożliwi sprawdzenie wersji oprogramowania sprzętowego 

i wszystkich bieżących ustawień. Aby wyjść z trybu AP naciśnij przycisk [SENSOR / WI-FI] 
i przytrzymaj go przez 6 sekund.

WAŻNA UWAGA:
•	 Nie odłączaj zasilania podczas procesu aktualizacji.
•	 Upewnij się, że połączenie Wi-Fi konsoli jest stabilne.
•	 Po rozpoczęciu procesu aktualizacji do czasu jej zakończenia nie korzystaj ze smartfona 

i konsoli.
•	 Podczas aktualizacji oprogramowania sprzętowego konsola przestaje przesyłać dane na serwer 

pogodowy. Po udanej aktualizacji oprogramowania sprzętowego urządzenie ponownie łączy się 
z routerem Wi-Fi i przesyła dane. Jeśli konsola nie może połączyć się z Twoim routerem, otwórz 
aplikację WSLink i przeprowadź ponowną konfigurację.

•	 Jeśli po aktualizacji oprogramowania sprzętowego brakuje informacji na temat ustawień, należy 
je ponownie wprowadzić.

•	 Proces aktualizacji oprogramowania sprzętowego wiąże się z potencjalnym ryzykiem i dlatego 
nie możemy zagwarantować 100% powodzenia. Jeśli aktualizacja nie powiedzie się, wykonaj ją 
ponownie, wykonując powyższy krok.
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WSKAZÓWKI I INFORMACJE DOTYCZĄCE UTYLIZACJI ZUŻYTYCH 
OPAKOWAŃ
Zużyte opakowanie przekaż do wyznaczonego miejsca zbiórki odpadów w miejscu zamieszkania.

UTYLIZACJA ZUŻYTYCH URZĄDZEŃ ELEKTRYCZNYCH 
I ELEKTRONICZNYCH

Ten symbol umieszczony na produktach lub w dokumentacji przewodniej oznacza, 
że zużyte urządzenia elektryczne i elektroniczne nie mogą być wyrzucane do kosza 
na śmieci. Zadbaj o prawidłową utylizację i recykling tych produktów – przekaż je do 
odpowiedniego punktu zbiórki. W niektórych krajach Unii Europejskiej lub w niektórych 
państwach europejskich przy zakupie nowego ekwiwalentnego produktu można też zwrócić 
zużyty produkt do lokalnego sprzedawcy. Prawidłowa utylizacja tego produktu pomaga 
chronić cenne bogactwa naturalne i zapobiega wyniszczaniu środowiska naturalnego 
przez niewłaściwą likwidację odpadów. Szczegółowych informacji udzielą lokalne urzędy 
lub najbliższy punkt zbiórki odpadów. Zgodnie z przepisami krajowymi za nieprawidłową 
utylizację niniejszego typu odpadu mogą zostać nałożone kary.

Dla firm w krajach Unii Europejskiej

Jeśli chcesz zutylizować urządzenia elektryczne lub elektroniczne, zasięgnij informacji 
u swego sprzedawcy lub dostawcy.

Utylizacja wyrobu w krajach spoza Unii Europejskiej

Ten symbol obowiązuje w Unii Europejskiej. Jeśli chcesz zutylizować ten produkt, uzyskaj 
niezbędne informacje dotyczące prawidłowego sposobu likwidacji w lokalnym urzędzie lub 
u swojego sprzedawcy.

Niniejszy produkt spełnia właściwe wymagania UE.

FAST ČR, a.s. niniejszym oświadcza, że typ urządzenia radiowego SWS 10500 jest zgodny 
z dyrektywą 2014/53/UE. Pełne brzmienie deklaracji zgodności jest dostępne na stronie internetowej:  
www.sencor.eu

Tekst, design i dane techniczne mogą się zmienić bez uprzedzenia i zastrzegamy sobie prawo do 
dokonania tych zmian.

Językiem oryginału jest język czeski. 
Adres producenta: FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, Říčany CZ-251 01
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PL   Warunki gwarancji

Karta gwarancyjna nie jest częścią pakietu urządzenia.

Produkt objęty jest 24 – miesięczną gwarancją, począwszy od daty zakupu przez klienta. Gwarancja jest ograniczona 
tylko do przedstawionych dalej warunków. Gwarancja obejmuje tylko produkty zakupione w Polsce i jest ważna 
tylko na terytorium Rzeczpospolitej Polskiej. Gwarancja obejmuje tylko produkty funkcjonujące w  warunkach 
gospodarstwa domowego (nie dotyczy produktów oznaczonych jako „Professional“). Zgłoszenia gwarancyjnego 
można dokonać w autoryzowanej sieci serwisowej lub w sklepie, gdzie produkt został nabyty. Użytkownik jest 
zobowiązany zgłosić usterkę niezwłocznie po jej wykryciu, a najpóźniej w ostatnim dniu obowiązywania okresu 
gwarancyjnego. Użytkownik jest zobowiązany do przedstawienia i  udokumentowania usterki. Tylko kompletne 
i czyste produkty (zgodnie ze standardami higienicznymi) będą przyjmowane do naprawy. Usterki będą usuwane 
przez autoryzowany punkt serwisowy w możliwie krótkim terminie, nieprzekraczającym 14 dni roboczych. Okres 
gwarancji przedłuża się o czas pobytu sprzętu w serwisie. Klient może ubiegać się o wymianę sprzętu na wolny 
od wad, jeżeli punkt serwisowy stwierdzi na piśmie, że usunięcie wady jest niemożliwe. Aby produkt mógł być 
przyjęty przez serwis, użytkownik jest zobowiązany dostarczyć oryginały: dowodu zakupu (paragon lub faktura), 
podbitej i wypełnionej karty gwarancyjnej, certyfikatu instalacji (niektóre produkty).

Gwarancja zostaje unieważniona, jeśli:
 usterka była widoczna w chwili zakupu;
 usterka wynika ze zwykłego użytkowania i zużycia;
 produkt został uszkodzony z powodu złej instalacji, niezastosowania się do instrukcji obsługi lub użytkowania 

niezgodnego z przeznaczeniem;
 produkt został uszkodzony z powodu złej konserwacji lub jej braku;
 produkt został uszkodzony z powodu zanieczyszczenia, wypadku lub okoliczności o charakterze sił wyższych 

(powódź, pożar, wojny, zamieszki itp.);
 produkt wykazuje złe działanie z powodu słabego sygnału, zakłóceń elektromagnetycznych itp.;
 produkt został uszkodzony mechanicznie (np. Wyłamany przycisk, upadek, itp.);
 produkt został uszkodzony z  powodu użycia niewłaściwych materiałów eksploatacyjnych, nośników, 

akcesoriów, baterii, akumulatorków itp. lub z powodu użytkowania w złych warunkach (temperatura, wilgotność, 
wstrząsy itp.);

 produkt był naprawiany lub modyfikowany przez nieautoryzowany personel;
 użytkownik nie jest w stanie udowodnić zakupu (nieczytelny paragon lub faktura), dane na przedstawionych 

dokumentach są inne niż na urządzeniu;
 produkt nie może być zidentyfikowany ze względu na uszkodzenie numeru seryjnego lub plomby gwarancyjnej.

Sprzęt marki Sencor serwisuje Centralny Serwis FAST Poland Sp. z o.o. Okres gwarancji wynosi 24 miesiące dla 
użytkownika domowego, dla firm i instytucji ulega skróceniu do 12 miesięcy od daty zakupu. Prosimy o sprawdzenie 
szczegółów procedury reklamacyjnej na stronie internetowej https://www.sencor.pl/serwis lub kontakt telefoniczny.

Adres producenta: 
FAST ČR, a.s., U Sanitasu 1621, Říčany CZ-251 01
info@sencor.com

Distributor: 
FAST POLAND SP. Z O.O., Kwietniowa 36, 05-090 Wypędy, Poland, tel: +48 22 102 16 90,  
e-mail: biuro@fastpoland.pl, www.fastpoland.pl 

Autoryzowany serwis: 
FAST POLAND SP. Z O.O., Kwietniowa 36, 05-090 Wypędy, Poland, tel: +48 22 102 16 90,  
e-mail: serwis@fastpoland.pl, www.fastpoland.pl

Językiem oryginalnej wersji instrukcji jest język czeski, pozostałe wersje językowe są tłumaczone.
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